Achub Bywydau yng Nghymru: Camau Gweithredu ar gyfer Lywodraeth Cymru i atal Salwch yn y Gweithle
Adroddiad gan Gymdeithas Hylendid Galwedigaethol Prydain, y Gymdeithas Siartredig er Diogelu Iechyd Gweithwyr
Trosolwg
Mae yna argyfwng o ran salwch yn y gweithle yn y Deyrnas Unedig (DU) ac mae'r argyfwng hwnnw yn waeth yng Nghymru na chenhedloedd eraill. Mae gan Lywodraeth Cymru y grym cyfreithiol a'r ddyletswydd i ddylanwadu ar ganlyniadau salwch o fewn y gweithle. Mae Llywodraeth Cymru wedi dangos yn ystod y pandemig eu gallu i amddiffyn iechyd o fewn y gweithle. Mae'r Adroddiad hwn yn amlygu'r meysydd hynny y gall ac y dylai'r Llywodraeth weithredu arnyn nhw i arbed bywydau yng Nghymru. Drwy wneud hynny gall sicrhau dyfodol mwy cynaliadwy a Chymru iachach a thecach.










Saving Welsh Lives: Actions for the Welsh Government to Prevent Workplace Illness 




A Report by the British Occupational Hygiene Society, the Chartered Society for Worker Health Protection
Overview
There is a crisis in workplace ill-health in the UK and Wales is faring worse than other nations. The Welsh government has the legal power and duty to influence workplace health outcomes. It has shown its capability during the pandemic to have impact in protecting workplace health. This Report highlights areas of Government action which can and must act to save Welsh lives. In doing so it can secure a more sustainable future and healthier and fairer Wales. 







Pam na ellir anwybyddu’r adroddiad hwn?	
Mae’r argyfwng o ran diogelu iechyd yn y gweithle yng Nghymru yn tanseilio ei chynnydd cymdeithasol ac economaidd. Ar y llaw arall fe ellir dadlau ei bod yn haws i’w atal drwy eu gallu i ddefnyddio’r pwerau a ddatganolwyd i’r Senedd.
Mae 76,000 o ferched a dynion Cymru yn dioddef o salwch o ganlyniad i’w gwaith er eu bod yn afiechydon y gellid bod wedi eu hatal. Mae cost uniongyrchol y salwch yma dros £500 miliwn y flwyddyn i Gymru. Ar wahân i'r gost i’r unigolion hynny - o golli iechyd i golli’r sgiliau a wastraffwyd - mae costau anuniongyrchol ychwanegol hefyd ym maes iechyd a gofal cymdeithasol, effeithiau ariannol a chostau ychwanegol i fusnesau sy’n llai effeithiol. Mae hyn oll yn golygu bod cyfanswm o 1.6 miliwn o ddiwrnodau o waith yn cael eu colli.
Mae’r Adroddiad yn canolbwyntio ar y camau gweithredu hynny sy’n gallu gwneud gwahaniaeth. Mae’r Adroddiad yn canolbwyntio ar achub bywydau mewn tri maes allweddol sef dod i gysylltiad ag asbestos, a lleihau baich afiechyd yn y sectorau Adeiladu ac Amaethyddol.
Mae’r effaith yn waeth yng Nghymru nag yng ngwledydd eraill y Deyrnas Unedig (DU). Mae anweithgarwch economaidd yn cynyddu yng Nghymru. Mae salwch hirdymor yn gyfrifol am bron i 40% o’r dynion sy’n economaidd anweithgar tra bod 30% o ferched yn economaidd anweithgar o ganlyniad i salwch hirdymor. Mae o leiaf hanner y salwch hwn fodd bynnag o ganlyniad i salwch yn y gweithle y gellir ei atal. Yn waeth na hynny, mae'r baich yn disgyn yn drymach ar ferched na dynion. Yn seiliedig ar ystadegau'r Swyddfa Ystadegau Gwladol, mae 7% o'r gweithlu gwrywaidd posibl yng Nghymru yn economaidd anweithgar o ganlyniad i salwch galwedigaethol tra bod y canran yn syfrdanol felly yn cynyddu i 13% ar gyfer merched.
Why can’t this report be ignored?

The crisis in workplace health protection in Wales is undermining its social and economic progress and yet it is arguably easily preventable using the powers devolved to the Senedd.
76,000 Welsh women and men suffer from preventable illness caused by their work. The direct cost to Wales of this burden of illness is over £500m per year. Aside from the cost in human terms – of wasted lives and skills - there are additional indirect costs in health and social care, fiscal impacts and on costs to business effectiveness amounting to 1.6 million days of work lost. 
The Report focuses on actions that can make a difference and save lives in three key areas: Asbestos exposure and reducing the burden of ill-health in the Construction and Agricultural sectors. 
The impact is worse in Wales than in other nations in the UK. Economic inactivity is growing in Wales. Long term ill-health is responsible for nearly 40% of economically inactive men and 30% of economically inactive women, but at least half of this illness is as a result of preventable workplace illness. Worse still, the burden falls more heavily on women than men. Based on ONS statistics 7% of the potential male Welsh workforce are economically inactive because of occupational illnesses and a staggering13% of potential women workers. 


Nid yn unig y mae’r argyfwng hwn o fewn cymhwysedd cyfreithiol Llywodraeth Cymru mae hefyd wedi’i gynnwys o fewn ei rôl gyfansoddiadol. Mae’r Adroddiad yn tynnu sylw at enghreifftiau o gamau fforddiadwy i gyflawni llawer o’r canlyniadau hollbwysig a amlinellir o fewn Deddf Llesiant Cenedlaethau’r Dyfodol (Cymru) 2015 a Deddf Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014. Mewn gwirionedd, mae’r Deddfau hyn yn golygu bod y rhaid i Lywodraeth Cymru fynd ati i ystyried y materion, yr ymatebion a’r atebion a amlinellir yn yr adroddiad hwn.
Nid yw Cymru yn gallu dibynnu ar ymyrraeth reoleiddiol gan yr Awdurdod Gweithredol Iechyd a Diogelwch (HSE) a gadael diogelu iechyd yn y gweithle i’r pwerau a ddaliwyd yn ôl gan Lywodraeth San Steffan. Mae gan Lywodraeth Cymru'r pŵer a’r potensial i fynd i’r afael â’r materion hyn. Mae’r Adroddiad hwn yn amlinellu meysydd gweithredu o fewn cyfrifoldeb unigryw Llywodraeth Cymru. Mae'n gosod nodau penodol y gall Cymru eu cyflawni'n uniongyrchol. Os nad yw llywodraeth Cymru yn gweithredu yn y meysydd hyn, nid oes neb arall ar fai.
Mae amddiffyn pobl rhag salwch y gellir ei atal yn y gweithle yn rhan annatod o dargedau uchelgeisiol Llywodraeth Cymru i gyrraedd safonau rhyngwladol a nodau datblygu cynaliadwy’r Cenhedloedd Unedig. Mabwysiadwyd yr hawl i Amgylchedd Gwaith Iach yn ddiweddar gan y Sefydliad Llafur Rhyngwladol ac mae mesur newydd o salwch galwedigaethol ar waith drwy Sefydliad Iechyd y Byd. Mae'r datblygiadau byd-eang hyn yn gofyn am o leiaf ailystyried systematig o'r hyn y mae llywodraeth Cymru yn ei wneud yn y maes hwn.





It is not just within the legal competence of the Government of Wales to address this crisis, it is written into its constitutional role. The Report points to examples of affordable actions to achieve many of the crucial outcomes outlined in the Well-being of Future Generations (Wales) Act 2015 and Social Services and Well-being (Wales) Act 2014. In fact, these Acts mean that the Government of Wales must actively consider the issues, responses and solutions outlined in this report. 
Wales cannot rely on regulatory intervention by the Health and Safety Executive and leave workplace health protection to reserved powers of the Westminster Government. The Government of Wales has the power and potential to address these issues. This Report outlines areas of action within the exclusive responsibility of the Welsh Government. It sets specific goals which can be directly achieved by Wales. If the Welsh government does not act in these areas, there is nobody else to blame.
Protecting people from preventable workplace illness is inherent in the Government of Wales’ ambitious targets to meet international standards and UN sustainable development goals. The right to a Healthy Working Environment was recently adopted by the International Labour Organisation and a new measure of occupational illness is in place through the world health Organisation. These global developments require at least a systematic reconsideration of what the Welsh government is doing in this area.


Heb amddiffyniad iechyd effeithiol yn y gweithle, bydd dynion a merched Cymru yn marw wrth geisio cyflawni amcanion newid hinsawdd. Mae gwella ein stoc adeiladau yn debygol o arwain at y cynnydd mwyaf ers degawdau yn yr achosion hynny o ddod i gysylltiad ag asbestos. Dod i gysylltiad ag asbestos yw’r prif achos ar gyfer canser galwedigaethol o hyd. Gwelwyd lleihad arafach yng Nghymru na gweddill y DU yn yr achosion hynny o ganser o ganlyniad i fod mewn cyswllt ag asbestos. Bydd heriau arbed ynni hefyd yn effeithio'n uniongyrchol ar awyru yn y gweithle (hanfodol ar gyfer rheoli peryglon iechyd) a hefyd rheolaeth legionella. Mae diwydiannau newydd, fel ailgylchu batris a gweithgynhyrchu deunyddiau ar gyfer inswleiddio sy'n darparu atebion o ran yr amgylchedd, yn cynyddu yng Nghymru, ond ni ddylai hyn fod ar draul iechyd y gweithwyr.
Addysg sy'n ein galluogi’n bennaf yng Nghymru i amddiffyn iechyd gweithwyr. Dydy gweithwyr ddim yn gallu dewis i osgoi’r risg o gael canser na ellir ei wella yn y gweithle, er enghraifft, os nad ydym yn gwybod amdanyn nhw. Mae trosglwyddo negeseuon diogelu iechyd yn y gweithle yn y Gymraeg, y Saesneg ac ieithoedd eraill yn hollbwysig. Mae angen trosglwyddo negeseuon am iechyd y cyhoedd a phwysigrwydd addysg fel eu bod yn negeseuon ystyrlon yng Nghymru.
Paratowyd yr Adroddiad hwn gan un o elusennau gwyddonol annibynnol hynaf ac uchaf ei pharch ar ddiogelu iechyd yn y gweithle. Mae BOHS yn cwmpasu'r cyrff proffesiynol ym maes Hylendid Galwedigaethol (gwyddor amddiffyn sy’n cynnwys osgoi dod i gysylltiad â phob math o ddeunyddiau peryglus yn y gweithle, gan gynnwys dod i gysylltiad â deunyddiau cemegol, biolegol, radiolegol a ffisegol). Dyma’r corff proffesiynol hefyd ar gyfer gwyddoniaeth Asbestos. Mae’n cyflwyno tystiolaeth arbenigol na ellir ei hanwybyddu.


Without effective workplace health protection, Welsh men and women will die in the pursuit of climate change objectives. Improving our building stock is likely to cause the biggest potential programme for the disturbance of asbestos for decades. Asbestos exposure is still the major cause of occupational cancer, and asbestos-related cancer is seeing a slower decline in Wales than the rest of the UK. Energy conservation challenges will directly also impact workplace ventilation (essential for the control of health hazards) and also legionella control. New industries, such as battery recycling and insulation manufacture providing environmental solutions are growing in Wales, but this must not be at the cost of the health of workers.
The biggest enabler of worker health protection in Wales is education. Workers cannot choose to avoid the risks of irreversible workplace cancers, for example, if we do not know about them. The embedding of workplace health protection messages in the Welsh, English and other languages is crucial. The public health and education message needs to be meaningful in Wales.
This Report has been prepared by one of the world’s oldest and most respected independent scientific charities on workplace health protection. BOHS encompasses the professional bodies for Occupational Hygiene (the science of the protection from all forms of workplace exposure, including chemical, biological, radiological and physical exposures) and the professional body for Asbestos science. It is expert evidence that cannot be ignored.


Pam fod polisi diogelu iechyd yn y gweithle yn sail i ddyfodol iechyd yng Nghymru
Mae Cymru, fel gweddill y DU, yn wynebu baich nad sy’n gynaliadwy ar gyfer iechyd a gofal cymdeithasol gyda heriau cynyddol yn y farchnad lafur, anweithgarwch cymdeithasol cynyddol a’r her o fynd i’r afael ag anghydraddoldeb cymdeithasol. Dim ond drwy leihau salwch sy’n arwain at greu galw cynyddol ar y gwasanaethau iechyd a gofal cymdeithasol, a lleihau salwch sy’n byrhau’r cyfnodau gweithio y gallwn ganfod ateb cynaliadwy i hyn oll. Salwch sy’n effeithio fwyaf yn aml ar y rhai sydd lleiaf abl i’w reoli
Mae'r gweithle yn ddieithriad yn amgylchedd a grëwyd gan bobl. Mae'r pethau rydyn ni'n ei gyflwyno i’r gweithle hwnnw yn fater o ddewis gan y bobl hynny. O ganlyniad mae modd i ni wedyn i atal hynny’n haws o fewn y gweithle. Trwy atal rhywun rhag dod i gysylltiad â sefyllfaoedd sy’n gallu arwain at afiechyd yn y gweithle, gallwn arbed costau iechyd galwedigaethol, ymestyn bywydau gwaith, cynyddu cyfraniadau trwy drethiant, lleihau costau budd-daliadau, arbed costau iechyd, arbed ar alwadau gofal cymdeithasol â thâl a lleihau’r angen am ofal cymdeithasol anffurfiol.
Hyd yn oed os byddwn ni’n anwybyddu’r budd o osgoi marwolaethau dibwrpas, y poen parhaus a’r poen meddwl a theuluoedd dan falltod a chymunedau yn cael eu llethu, mae’r achos economaidd yn hynod bwerus o ran gweithred. Er enghraifft, yn y Deyrnas Unedig, pe byddem yn haneru’r nifer yr achosion o ganser anadlol yn y gweithle, gallem wedyn ddyblu’r gwariant ar bob canser ar gyfer y sector pediatrig. Yng Nghymru, yn seiliedig ar ddadansoddiad o ystadegau’r Swyddfa Ystadegau Gwladol a’r Awdurdod Gweithredol Iechyd a Diogelwch, mae 7% o ddynion sy’n economaidd anweithgar a’r 13% o ferched, wedi dod i fod felly o ganlyniad i’r gwaith y maen nhw’n ei wneud. Mae ein cyd fethiant o ran diogelu iechyd yn y gweithle yn gwahaniaethu yn erbyn merched yn fethiant sefydliadol. 
Why a workplace health protection policy underpins the future of health in Wales.
Wales, like the rest of the UK, faces an unsustainable burden on health and social care, growing challenges in the labour market, increasing social inactivity and the challenge of addressing social inequality. It is only by reducing illnesses that create high demand on health and social care, shorten working lives and that most affect those least able to manage them that we can have a sustainable solution to this.
The workplace is invariably a human-created environment. The things we expose people to at work are a matter of human choice. This means the illnesses caused by the workplace are the ones we can most easily prevent. By stopping someone getting exposed to the causes of disease in the workplace, we can save on occupational health costs, extend working lives, increase contributions through taxation, reduce benefit costs, save on health costs, save on paid social care and reduce the need for informal social care. 
Even if we ignore the benefit of avoiding pointless deaths, enduring pain, mental torment, blighted families and burdened communities, the economic case is overwhelming. As only one example, in the UK, if we halved the number of cases of workplace respiratory cancers, we could double the expenditure on all paediatric cancers. In Wales, based on an analysis of ONS and HSE statistics, 7% of men who are economically inactive and a staggering 13% of women, have become so as a result of the work that they do. Our collective failure in workplace health protection is institutionally discriminatory against women.



Mae’r 500 o farwolaethau canser galwedigaethol bob blwyddyn yng Nghymru yn syfrdanol  (amcan gyfrifiad gan HSE) yn fwy na chyfanswm nifer y marwolaethau o ganlyniad i gamddefnyddio cyffuriau yng Nghymru. Mae salwch galwedigaethol yn sbardun yn ei dro ar gyfer materion iechyd cyhoeddus eraill, gyda chysylltiadau clir rhwng anweithgarwch a achosir gan salwch galwedigaethol a gordewdra a chamddefnyddio sylweddau. Mae cydberthynas uniongyrchol rhwng iechyd galwedigaethol a achosir gan sŵn a dementia. Mae'r boen a achosir gan anhwylderau cyhyr-ysgerbydol yn effeithio ar gwsg ac iechyd meddwl pobl. Mae hyn yn ei dro wedi arwain at argyfwng ym maes iechyd galwedigaethol ac iechyd y cyhoedd yn gyffredinol.
Er bod y pwyslais yn aml ar sut y gall gweithleoedd atgyfnerthu negeseuon iechyd cyhoeddus yn gyffredinol, gall lleihau dod i gysylltiad â deunyddiau a sylweddau peryglus yn y gweithle gael effaith fwy uniongyrchol a pharhaol ar iechyd yn gyffredinol. Mae'r rhan fwyaf o oedolion yn treulio'r rhan fwyaf o'u bywydau yn gweithio. Yno y bydd eu hiechyd neu eu salwch hirdymor yn cael ei benderfynu. Dylai’r ffocws fod ar atal pobl rhag mynd yn sâl drwy iddyn nhw beidio dod i gysylltiad â deunyddiau neu sylweddau sy’n gallu niweidio ei iechyd yn y gweithle, a bod hynny wrth wraidd polisïau iechyd Cymru. Ar hyn o bryd mae hyn ar goll o’r dogfennau polisi gan sbarduno'r galw am adnoddau prin a chreu etifeddiaeth o afiechyd ar gyfer y dyfodol.
Mae’r Adroddiad hwn yn canolbwyntio ar sut a pham y gall Llywodraeth Cymru weithredu i achub bywydau.




The staggering 500 occupational cancer deaths each year in Wales (estimated by HSE) are more than the total number of deaths through drug misuse in Wales. Occupational illnesses are themselves triggers for other public health issues, with clear links between occupational illness-induced inactivity and obesity and substance abuse. There is a direct correlation between occupational noise-induced health and dementia. The pain caused by musculoskeletal disorders impacts sleep and mental health, an area of crisis in both occupational and general public health. 
While the emphasis is often on how workplaces can reinforce general public health messages, reducing health exposures in the workplace can have a more direct and long-lasting impact on general health. Most adults spend most of their lives working. It is there that the die can be cast for their long-term health or sickness. A focus on stopping people becoming ill as a result of workplace exposures should be at the heart of health policies for Wales. At the moment this is missing from policy documents, fuelling demand for scarce resources and creating a legacy of ill-health for the future.
This Report focuses on how and why the Welsh Government can act to save lives.



Pam y gall, y dylai ac y mae’n rhaid i Lywodraeth Cymru weithredu i ddiogelu iechyd gweithwyr Cymru
Mae'n gamsyniad bod diogelu iechyd yn y gweithle yn fater o reoleiddio Iechyd a Diogelwch, ac felly wedi'i gadw i San Steffan a'r HSE. Mae'r mater hwn sy’n cael ei gadw yn ôl yn berthnasol i orfodi cyfraith a rheoliadau Iechyd a Diogelwch. Fodd bynnag, fel y mae llywodraeth leol a chenedlaethol Cymru wedi’i ddangos dros y blynyddoedd diwethaf, gellir cyflawni llawer mwy na thrwy orfodi rheoleiddio yn unig. Mae’r dull presennol wedi methu ag atal baich clefydau galwedigaethol sy’n difetha bywydau Cymru. Mae angen dull blaengar, cynaliadwy a chyd cysylltiedig o fewn y sector cyhoeddus yng Nghymru i fynd i’r afael â’r argyfwng cynyddol hwn.
Wrth i Lywodraeth San Steffan geisio dirwyn y broses yn ôl ar reoleiddio iechyd yn y gweithle ac wrth i gyllid ar gyfer yr Awdurdod Gweithredol Iechyd a Diogelwch beidio â chyfateb â’r galw ar ei adnoddau, mae effeithiolrwydd cyfraith ym maes Iechyd a Diogelwch ym Mhrydain yn debygol o leihau. Os na chaiff effaith dadreoleiddio a llai o orfodi rheoleiddiol eu lliniaru gan strategaethau eraill, bydd iechyd yn y gweithle yn dioddef. Mae’r Adroddiad hwn yn ddadansoddiad systematig o ble y gall defnyddio pwerau datganoledig sydd wedi’u targedu effeithio’n gadarnhaol ar iechyd.
Mae Llywodraeth Cymru wedi ymrwymo drwy ddeddfwriaeth i sicrhau canlyniadau iechyd cadarnhaol ac i anelu at gyrraedd safonau rhyngwladol drwy fynd ar drywydd nodau datblygu cynaliadwy. Ar hyn o bryd, am bob 20 o bobl sydd mewn gwaith yng Nghymru, mae un person yn sâl o ganlyniad i’w gwaith. Mae cymhareb y rhai sy'n gweithio i'r rhai sydd angen cymorth trwy drethiant yn mynd yn llai. Mae'n rhesymol casglu o ystadegau'r Swyddfa Ystadegau Gwladol bod dros hanner y rhai sy'n economaidd anweithgar oherwydd afiechyd wedi dod i'r amlwg oherwydd eu bod wedi bod yn agored i niwed o beryglon yn y gwaith. Dydy’r llwybr hwn ddim yn gynaliadwy.
Why the Welsh Government can, should and must act to protect the health of Welsh workers.
It is a misconception that workplace health protection is a matter of Health and Safety regulation, and therefore reserved to Westminster and the HSE. This reservation applies to the enforcement of Health and Safety law and regulations. However, as Welsh local and national government has demonstrated over recent years, much more can be achieved than through regulatory enforcement alone. The current approach has failed to stem the burden of occupational disease blighting Welsh lives. A progressive, sustainable and joined-up approach is needed by the public sector in Wales to address this growing crisis.
As the Westminster Government seeks to roll back regulation of health within the workplace and funding for the HSE ceases to match the demands on its resources, the effectiveness of Health and Safety law in Great Britain is likely to diminish. If the impact of deregulation and lessened regulatory enforcement is not mitigated by other strategies, workplace health will suffer. This Report is a systematic analysis of where the targeted use of devolved powers can positively impact health.
The Welsh government is committed through legislation to deliver positive health outcomes and to aspire to meet international standards through the pursuit of sustainable development goals. At present, for every 20 people in work in Wales, there is one person who is ill as a result of work. The ratio of those working, to those who need support through taxation is getting smaller. It is reasonable to infer from ONS statistics that over half of those who are economically inactive through ill-health have become so because of exposures at work. This trajectory is not sustainable.



Nod polisi presennol llywodraeth San Steffan yw dychwelyd pobl sâl i'r gwaith, ond nid yw hynny wedi'i seilio ar strategaeth i atal gweithwyr rhag cael salwch galwedigaethol yn y lle cyntaf. Mae'n anochel y bydd hyn yn arwain at bobl yn cael eu niweidio ymhellach yn y gweithle, a hefyd yn dargyfeirio adnoddau o atal afiechyd i fonitro a thriniaeth. Gall hyn ond arwain at ganlyniadau iechyd gwaeth yn y tymor hir. Nid dull o’r fath yw’r ffordd o greu gwaith cynaliadwy a gweddus fydd yn gosod pwyslais ar iechyd a lles o fewn ystyr y Nodau Datblygu Cynaliadwy.
Mae'r Sefydliad Llafur Rhyngwladol yn cydnabod yr hawl i amgylchedd gwaith iach. Mae ymrwymiad statudol Llywodraeth Cymru i hawliau dynol a nodau datblygu cynaliadwy’r Cenhedloedd Unedig yn ei gwneud yn ofynnol iddi nawr ystyried sut y gall gyrraedd y safon honno. Nod yr Adroddiad hwn yw darparu dulliau ymarferol a fforddiadwy i Gymru i amddiffyn yr hawl honno.
Gwyddom drwy brofiad yn ystod cyfnod y pandemig sut y bu i Lywodraeth ddatganoledig Cymru ddefnyddio ei phwerau i ddarparu ffyrdd arloesol ac effeithiol o sicrhau gwell iechyd i bobl Cymru. Drwy feddwl y tu hwnt i’r ffiniau arferol sut y gall Cymru ddarparu atebion newydd i achub bywydau. Mae’r Adroddiad hwn yn gofyn i’r Prif Weinidog a Llywodraeth Cymru dderbyn yr her o droi’r llanw o afiechyd y gellir ei atal a achosir gan waith. Mae’r Adroddiad yn rhoi enghreifftiau penodol, fforddiadwy a chyraeddadwy o sut y gall Llywodraeth Cymru drawsnewid iechyd drwy waith. 






Current Westminster government policy aims to return sick people to work, but is not underpinned with a strategy to prevent workers from getting occupational illnesses in the first place. This will inevitably result in people getting more broken by work, but also the diversion of resources from preventing ill-health to monitoring, treatment. This can only result in poorer long-term health outcomes. Such an approach is not the way to create sustainable decent work or good health and wellbeing within the meaning of the Sustainable Development Goals. 
The International Labour Organisation recognises the right to a healthy work environment. The statutory commitment of the Welsh Government to human rights and the United Nations Sustainable development goals require it now consider how it can meet this standard. This Report aims to provide practical and affordable means by which Wales can protect this right. 
We know through the experience of the pandemic how a devolved Welsh Government can use its powers to deliver innovative and effective ways of securing better health for the people of Wales. By thinking beyond the boundaries of how things have always been done in the past, Wales can deliver solutions to save lives. This Report asks the First Minister and the Welsh Government to accept the challenge of turning the tide of preventable ill-health caused by work and provides specific, affordable and achievable examples of how the Welsh government can transform health through work.



Cadw Cymru'n Ddiogel rhag Asbestos
Mae bod yn agored i niwed o ganlyniad dod i gysylltiad ag asbestos yn arwain at fwy o farwolaethau o ganser galwedigaethol nag unrhyw achos arall. Yn ôl yr HSE, mae cyfradd y gostyngiad mewn marwolaethau yng Nghymru o ganlyniad i asbestos yn arafach nag yng ngweddill y DU. Mae dros 5,000 o adeiladau cyhoeddus yng Nghymru sy’n cynnwys llawer o ysgolion ac ysbytai, yn cynnwys asbestos. Mae hyn yn debygol o fod yn ffracsiwn bychan o'r holl adeiladau yng Nghymru sy'n cynnwys y sylwedd gwenwynig hwn.
Dylai holl Gynghorau Cymru allu cyfeirio unigolion a busnesau at ddulliau diogel a chyfreithlon o waredu a chael gwared ar asbestos. Fodd bynnag, dydy hyn ddim yn wir. Ar adeg paratoi’r Adroddiad hwn er enghraifft, yn ôl gwefan Cyngor Caerdydd, nid oedd unrhyw gontractwyr gwaredu asbestos trwyddedig yn gweithredu yn ardal Caerdydd, ond gellir dadlau bod ganddi gyfanswm sylweddol iawn o adeiladau sy’n cynnwys asbestos o fewn y wlad. Mae angen i Lywodraeth Leol a Llywodraeth Cymru weithio gyda’i gilydd i sicrhau bod gwybodaeth gynhwysfawr, hygyrch, cywir a chyfredol ar gael sy’n galluogi cael gwared ar asbestos yn ddiogel. Bydd angen hefyd sicrhau bod arbenigedd ym maes trin a thrafod asbestos ar gael i bawb sy’n gofyn amdano.
Byddai’n ddymunol sicrhau bod cyfleusterau ar gael yng Nghymru gyfan i gael gwared ar asbestos yn ddiogel. Ar hyn o bryd, mae gwaredu asbestos sy’n gynnyrch heb ei drwyddedu yng Nghymru yn loteri cod post, gyda rhai Cynghorau'n darparu gwasanaeth casglu ac eraill ddim hyd yn oed yn darparu man gwaredu diogel yn lleol. Yn absenoldeb hyn, mae’n dod yn fwy tebygol y bydd asbestos yn cael ei waredu’n ddiofal ac yn achosi i asbestos i gael ei dipio anghyfreithlon a allai arwain at salwch a marwolaeth.

Keeping Wales Safe from Asbestos
Asbestos exposure results in more occupational cancer deaths than any other cause. According to HSE, the rate of decline in deaths in Wales is slower than in the rest of the UK. Over 5,000 public buildings in Wales, including many schools and hospitals, contain asbestos. This is likely to be a fraction of all Welsh buildings containing this toxic substance. 
All Welsh Councils should be able to direct people and businesses in the locality to safe and legal means of disposal and removal of asbestos. However, this is not the case. At the time of writing for example, according to Cardiff Council’s website, there were no licensed asbestos removal contractors operating in the Cardiff area, yet it arguably has the country’s large concentration of buildings which contain asbestos. Local Government and the Welsh Government need to work together ensure that there is comprehensive, accessible, accurate and up to date information enabling the safe removal of asbestos and to work to ensure that there is asbestos expertise available to deliver at the point of need. 
It would be desirable to ensure that there are facilities available in all of Wales to safely dispose of asbestos. At present, the disposal of non-licensable asbestos in Wales is a postcode lottery, with some Councils providing a pick-up service and others not even providing a local place of safe disposal. In the absence of this, it becomes more likely that asbestos will be mis-handled and cause fly-tipping of asbestos and the risk of sickness and death.




O'r adeiladau sydd angen eu huwchraddio i gyrraedd ein targedau newid hinsawdd, mae'r Comisiwn Ewropeaidd yn amcangyfrif bod 85% o’r adeiladau’n cynnwys asbestos. Mae hyn yn golygu bod cenhedlaeth o weithwyr sy'n ymwneud ag uwchraddio cartrefi a safleoedd busnes Cymru yn debygol o fod yn tarfu ar etifeddiaeth o asbestos. Mae llywodraeth Cymru mewn sefyllfa hollbwysig i arwain y DU drwy ddefnyddio ei phwerau i sicrhau eu bod yn ddiogel rhag dod i gysylltiad ag asbestos. Mae tair ffordd wahanol o wneud hyn sef drwy gyfrwng: Gwybodaeth, Addysg a Rheoleiddio Adeiladu.
Mae'n debyg nad yw'r mwyafrif o berchnogion adeiladau, gan gynnwys landlordiaid masnachol a phreifat, yn ymwybodol o asbestos cudd. Yn ôl y gyfraith, oni bai bod perchennog adeilad yn gwybod nad oes ganddo asbestos, yna dylai newidiadau sylweddol i adeilad gael arolwg adnewyddu. Dylid rhoi gwybod i berchnogion adeiladau y gallai gosod pympiau gwres, pŵer solar ac ailosod hen systemau gwresogi achosi aflonyddwch i asbestos. Mae'r rhain yn weithgareddau sy'n annhebygol o fod yn destun unrhyw graffu rheoleiddiol a gallan nhw achosi risg sylweddol i feddianwyr a’r rhai sy’n gwneud y gwaith o’u gosod mewn adeiladau. Mae angen i Lywodraeth Cymru weithredu i godi ymwybyddiaeth o broblem asbestos peryglus.
Yn gysylltiedig â hyn, mae angen addysgu gweithwyr, yn enwedig felly ar gyfer y gweithlu ynni gwyrdd er mwyn sicrhau eu bod yn ymwybodol o'r perygl a’u bod yn gallu adnabod a rheoli pob risg. Yng nghyd-destun ei dylanwad dros addysg, mae Llywodraeth Cymru mewn sefyllfa unigryw i sicrhau bod y rheini yn y diwydiant adeiladu, trydan a gwresogi yn cael eu gwneud yn effeithiol ac yn gwbl ymwybodol o risgiau asbestos o fewn trefniadau hyfforddiant a phrentisiaethau. Trwy addysgu gweithwyr Cymru, bydd ganddyn nhw lawer gwell cyfle i osgoi dod i gysylltiad â deunyddiau a sylweddau sy'n peryglu bywyd.
Of the buildings which require upgrading to meet our climate change targets, the European Commission estimates 85% contain asbestos. This means that a generation of workers involved in the upgrading of Welsh homes and business premises are likely to be disturbing a legacy of asbestos. The Welsh government are in a crucial position to lead the UK by using its powers to ensure that they are safe from exposure to asbestos. This is through a three-pronged approach: Information, Education and Building Regulation.
The majority of building owners, including commercial and private landlords are probably unaware of hidden asbestos. By law, unless a building owner knows that they do not have asbestos, then significant changes to a building should have a refurbishment survey. Building owners should be made aware that the installation of heat pumps, solar power and replacement of old heating systems could give rise to the disturbance of asbestos. These are activities which are unlikely to be subject to any regulatory scrutiny and can pose a significant risk to building occupants and installers. The Welsh government needs to act to raise awareness of the problem of dangerous asbestos.
Coupled with this, there needs to be concerted education, especially for the green energy workforce to ensure that they are aware of the hazard and can recognise and mange risks. In the context of its influence over education, the Welsh government is uniquely placed to ensure that those in the construction, electrical and heating industry are made effectively and specifically aware of asbestos risks in training and apprenticeships. By educating Welsh workers, they have more opportunity to avoid life-threatening exposures.


Mae asbestos yn sylwedd gwenwynig sy'n fwy tebygol o gael ei aflonyddu yn ystod gwaith o ddymchwel neu adnewyddu adeiladwaith. Er bod dyletswydd gyfreithiol i gynnal arolwg pan fydd hyn yn digwydd, nid oes unrhyw fecanwaith i sicrhau bod hyn yn digwydd fel mater o drefn. Er mai dyma’r bygythiad mwyaf i iechyd pobl ym maes adeiladu, nid oes unrhyw sôn am asbestos yn y rheoliadau adeiladu. Mae gan Gymru y pŵer i’w gwneud hi’n ofynnol i geisiadau am ganiatâd adeiladu nodi lleoliad asbestos ar gyfer adeiladwaith sydd i’w ddymchwel neu ei adnewyddu neu y deuir ar e traws gyda thystiolaeth o absenoldeb asbestos. Bydd hyn yn diogelu perchnogion adeiladau, gweithwyr adeiladu proffesiynol ac arolygwyr adeiladu, yn ogystal â'r amgylchedd. Yn y modd hwn, gallai Cymru arwain y DU mewn ffordd bragmatig o sicrhau bod dyletswyddau presennol yn troi’n gamau ymarferol.
Ni ddylai Cymru adael i genedlaethau’r dyfodol orfod wynebu baich a chost asbestos. Mae dyletswydd ar Lywodraeth Cymru i weithredu i’w osgoi wedi’i gynnwys o fewn Deddf Llesiant Cenedlaethau’r Dyfodol (Cymru) 2015. Yn ddelfrydol, gallai cynllun asbestos cenedlaethol yng Nghymru arwain at weld dyfodol sy’n rhydd o ganser nad oes modd ei wella a’r baich o weld cannoedd o farwolaethau bob blwyddyn.









Asbestos is a toxic substance most likely to be disturbed during demolition or refurbishment. While there is a legal duty to undertake a survey when this happens, there is no mechanism to ensure that this happens routinely. Although it is the most widespread threat to human health in building, there is no mention of asbestos in the building regulations. Wales has the power to require that building consent applications identify the location of asbestos for demolition or renovation or are encountered with evidence of the absence of asbestos. This will protect building owners, construction professionals and building inspectors, as well as the environment. In this way, Wales could lead the UK in a pragmatic way of ensuring existing duties turn into practical action.
Wales should not bequeath future generations the burden and cost of asbestos and the duty of the Welsh government to act to avoid it is implicit in the Well-being of Future Generations (Wales) Act 2015. Ideally, a Welsh national asbestos plan could deliver a future free of incurable cancer and the burden of hundreds of deaths each year.


Arbed bywydau mewn adeiladu
Mae 10% o Gynnyrch Domestig Gros (GDP) Cymru yn dod o adeiladu. Mae gwaith adeiladu yn cyflogi 130,000 o weithwyr, sy'n cyfrif am dros 8% o'r gweithlu. Mae gweithio gyda charreg, chwarela a gwaith maen yn sectorau o arbenigedd yng Nghymru. Fodd bynnag, mae'r diwydiannau hyn yn dueddol o ddod i gysylltiad â RCS (Respirable Crystalline Silica). Llwch mân yw hwn sy’n cael ei greu drwy weithio gyda chraig, gweithio gyda chraig (fel arwynebau mewn cegin) a deunyddiau adeiladu fel brics, blociau a morter.
Yn seiliedig ar ystadegau’r DU, bydd 250 o weithwyr adeiladu yng Nghymru yn cael diagnosis o ganser gan eu bod wedi dod i gysylltiad â deunyddiau yn y gweithle y gellir bod wedi’u hatal (175 o ganlyniad i asbestos, ond 45 o ganlyniad i RCS) ac y bydd 185 o weithwyr adeiladu yn marw yng Nghymru gan eu bod wedi dod i gysylltiad â deunyddiau y gellir bod wedi’u hatal yn y gweithle. Mae hyn yn fwy na holl ddamweiniau angheuol ym maes adeiladu yn y DU yn 2022.
Mae silica sydd wedi cael ei anadlu i mewn i’r ysgyfaint wedi difetha bywydau glowyr a chwarelwyr Cymru ers canrifoedd, gan achosi mathau o ganser na ellir eu trin, yn ogystal â bod yn un o brif achosion o anhwylder rhwystrol cronig yr ysgyfaint (COPD). Amcangyfrifir bod gan Gymru bron i 7,000 o achosion o COPD o ganlyniad i’w gwaith.  Mae hyn yn ei dro yn costio £65 miliwn y flwyddyn i Gymru. Er bod Cymru’n arwain y DU mewn ymarfer clinigol o COPD, nid yw hynny yn ei hun yn lleihau’r achosion o COPD, ond yn hytrach yn darparu ymateb proffesiynol iddo yn unig. Mae dod i gysylltiad â RCS fel yr achos sy’n arwain at ganser a COPD, yn rhywbeth y gellir ai atal yn gyfan gwbl ac mae gan Lywodraeth Cymru y gallu i ddylanwadu’n sylweddol ar hyn.


Saving lives in construction
10% of Wales GDP comes from construction, employing 130,000 workers, accounting for over 8% of the workforce. Engineered stone, quarrying and stone-masonry are sectors of expertise in Wales. However, these industries are prone to exposure to respirable crystalline silica (RCS). This is a fine dust produced by working with rock, engineered stone (such as kitchen worktops) and construction materials such as bricks, blocks and mortar. 
Based on UK statistics, 250 Welsh construction workers will be diagnosed with cancer because of preventable workplace exposures (175 because of asbestos, but 45 because of RCS) and 185 construction workers will die in Wales, as a result of preventable workplace exposures. This is more than all of the UK’s fatal building accidents in 2022.
Inhaled silica has blighted the lives of Welsh miners and quarry workers for centuries, causing irreversible and untreatable cancers, as well as being a major cause of chronic obstructive pulmonary disorder. It is estimated that Wales has close to occupational 7,000 COPD cases, costing Wales £65m per year. While Wales leads the UK in COPD clinical practice, this is not itself reducing the instances of COPD, but simply providing a professional reaction to it. RCS exposure, as a cause of cancer and COPD, is entirely preventable and the Welsh government has the tools to significantly influence this.


Gellir atal dod i gysylltiad â RCS yn rhad ac yn hawdd iawn - er enghraifft trwy ddefnyddio dŵr i atal llwch, sugnydd llwch yn lle brwsh ar gyfer glanhau a defnyddio offer dal llwch, yn hytrach na dibynnu ar fasg. Fodd bynnag, mae'r mesurau ataliol hyn yn dibynnu ar weithwyr ym maes adeiladu i fod yn ymwybodol o'r risg sylweddol iddyn nhw eu hunain a’u bod yn ymddwyn yn unol â hynny.
Mae gan Lywodraeth Cymru gyfryngau pwerus i addysgu a dylanwadu ar ymddygiad y gweithlu adeiladu er mwyn gwella iechyd. Bydd Fframwaith Prentisiaethau Cymru mewn Adeiladu yn dylanwadu’n uniongyrchol ar genhedlaeth gyfan o weithwyr. Byddai cynnwys cydnabyddiaeth risg ar gyfer silica ac asbestos yn benodol, yn ogystal â sefydlu dulliau o arfer rheoli da, yn cyd-fynd yn dda â’r dull a ddefnyddir gan Sgiliau Adeiladu Cymru yn eu cymwysterau ar gyfer Adeiladu a Pheirianneg Gwasanaethau Adeiladu. Cam pellach ymlaen o ystyried y risg i weithwyr a’r gost gymdeithasol fyddai asesu’n benodol allu’r gweithwyr i adnabod a defnyddio rheolaeth dda. Byddai hynny yn ei dro yn hybu gwell dealltwriaeth, agwedd ac ymddygiad.
Gall Llywodraeth Cymru hefyd gymryd camau arloesol i ddylanwadu ar y newid yn yr hinsawdd, gwastraff, ynni a chreu amodau RCS ar safleoedd adeiladu. Mae llawer o waith adeiladu bach yng Nghymru yn ymwneud ag adeiladu estyniadau i dai. Mae'r rheolau cynllunio presennol yn defnyddio mesurau pellter crwn i gyfyngu ar estyniadau datblygu a ganiateir, fel estyniadau 1m cam yn ôl, estyniadau 3m ac estyniadau 6m. Mae tuedd ddealladwy gan berchnogion tai a phenseiri i adeiladu i'r pellter mwyaf a ganiateir.




RCS exposure can be prevented very cheaply and easily – for example by using water to suppress dust, vacuum cleaners instead of brooms for clean-up and using dust capture equipment, rather than relying on masks. However, these preventative measures rely on construction workers being aware of the significant risk to themselves and behaving accordingly.
The Welsh Government has at its disposal powerful tools to educate and influence the behaviour of the construction workforce for better health. The Welsh Apprenticeship Framework in Construction will directly influence a whole generation of workers. Explicit inclusion of risk recognition for silica and asbestos, as well as good control practice would match the approach taken by Skills for Wales in their Construction and Building Services Engineering qualifications. Moving further, given the risk to workers and the social cost, explicitly assessing the ability of workers to recognise and use good controls would have a significant impact on understanding, attitude and behaviour.
The Welsh Government can also take innovative steps to impact climate change, waste, energy and the generation of RCS on building sites. Much of small building work in Wales involves the construction of house extensions. The current planning rules use rounded measures of distance to limit permitted development extensions, such as 1m step back, 3m extensions and 6m extensions. There is an understandable tendency by homeowners and architects to build to the maximum allowable distances.




Fodd bynnag, gan ddefnyddio unedau gwaith maen nodweddiadol, fel brics cyffredin, gan ddilyn arfer adeiladu da mae'n amhosibl cyflawni'r hydoedd hyn heb dorri o leiaf un fricsen fesul cwrs, ar bob ochr i estyniad. Bydd estyniad cyffredin yn cynnwys 100 cwrs o frics. Bydd hyn yn arwain at dorri 200-300 o frics fesul prosiect. Byddai hynny’n creu hyd at ½ tunnell o wastraff a bod llawer iawn o ynni wedi cael ei wastraffu mewn brics na chafodd eu defnyddio, yr ynni wrth dorri’r brics a hefyd y cynnydd o ran y risg o ganser neu COPD i’r gweithwyr.
Drwy ddiwygio cynllunio yng Nghymru fyddai’n defnyddio’r hyd sy’n cyd-fynd â dimensiynau’r cynllun ar gyfer arfer da mewn gwaith brics (e.e. drwy symud o 3m i 3,185cm mewn canllawiau cynllunio), gallai llywodraeth Cymru achub bywydau, arian a’r amgylchedd drwy wneud un newid yn unig.














However, using typical masonry units, such as common bricks, following good building practice it is impossible to achieve these lengths without cutting at least one brick per course, for each side of an extension. A common extension will involve 100 courses of bricks, resulting in the cutting of 200-300 bricks per project and up to ½ ton of waste, a huge amount of wasted energy in unused brick material, in machine cutting, but also increasing the risk of cancer or COPD for workers. 
By amending Welsh planning to use lengths that accord with layout dimensions for good practice in brickwork (e.g. by moving from 3m to 3,185cm in planning guidance), the Welsh government could save lives, money and environment, with a stroke of a pen. 



Diogelu Iechyd Gweithwyr Amaethyddol
Mae Cymru i’w chanmol yn gyntaf am gefnogi ei diwydiant ffermio drwy fabwysiadu camau i hyrwyddo iechyd a diogelwch gweithwyr fferm. Ac yn ail, eu hymrwymiad i addysg iechyd a diogelwch o fewn Y Cynllun Ffermio Cynaliadwy. Fodd bynnag, nid yw'r cyntaf yn rhoi unrhyw ffocws ar iechyd corfforol. Mae’r llywodraeth yn llygad ei lle yn cymryd iechyd meddwl mewn amaethyddiaeth o ddifri. Yn ôl yr astudiaeth ymchwil fwyaf erioed ar afiechyd mewn amaethyddiaeth yng Nghymru a Lloegr (2022) roedd afiechyd meddwl yn effeithio ar 31% o’r ymatebwyr. Fodd bynnag, nododd mwy na hanner y 15,000 o ymatebwyr bod ganddyn nhw broblemau gyda phoen. Fe nodwyd bod anhwylderau Cyhyr-ysgerbydol (Musculo-skeletal disorders), dirgryniad llaw-braich ac achosion eraill o anghysur corfforol ar lefel fyddai’n cael ei gyfrif fel ei fod ar lefel epidemig o fewn ffermio. Mae poen cronig a chysylltiad cryf â straen a materion sy’n ymwneud ag iechyd meddwl. Mae hefyd yn aml yn arwydd o anhwylderau iechyd hirdymor posibl sy’n gallu byrhau bywyd a gwaith a chreu dibyniaeth yn ystod y blynyddoedd dilynol.
Dylai’r Cynllun Ffermio Cynaliadwy ganolbwyntio ar ddatblygu arferion gwaith sy’n gwella ergonomeg gweithio ar y fferm, helpu ffermwyr i nodi achosion o anhwylderau cyhyr-ysgerbydol posibl a darparu ffocws ar boen fel achos straen a phroblemau iechyd meddwl ymhlith gweithwyr fferm. Wrth gwrs, mae llawer o achosion arwyddocaol eraill o afiechyd ym myd ffermio. Mae hyn yn arbennig o wir mewn perthynas â dod i gysylltiad â llwch (sy’n achosi nifer sylweddol o achosion o salwch anadlol) a pheryglon biolegol, heb sôn am beryglon asbestos. Trwy gyfrwng addysg, gwybodaeth a chymorth iechyd, gall Llywodraeth Cymru helpu i gynnal ac ehangu ffermio yng Nghymru.

Safeguarding the Health of Agricultural Workers
Wales is commendable for supporting its farming industry through Farm worker health and safety approach and its commitment to health and safety education in the Sustainable Farming Scheme. However, the former does not provide any focus on physical health. It is absolutely right to take mental health in agriculture seriously, with mental ill-health afflicting 31% of respondents, according to the largest ever research study on ill-health in agriculture in England and Wales (2022). However, more than half of the 15,000 respondents reported problems with pain, indicating that Musculo-skeletal disorders, hand-arm vibration and other causes of physical discomfort are at epidemic proportions in farming. Chronic pain has a strong association with stress and mental health issues. It also is often an indicator of potential long-term health disorders which can shorten working lives and create dependencies in later years. 
The Sustainable Farming Scheme should have a focus on developing work practices which improve the ergonomics of farm work, help farmers identify causes of potential Musculo-skeletal disorders and provide a focus on pain as a cause of stress and mental health issues amongst farm workers. Of course, there are many other significant causes of ill-health in farming, especially in relation to exposure to dust (causing high incidences of respiratory illness) and biological hazards, not to mention asbestos. Through education, information and health support, the Welsh government can help sustain and grow Welsh farming.





Beth yw BOHS a sut y gall BOHS helpu?
Mae Cymdeithas Hylendid Galwedigaethol Prydain (BOHS) a’i dwy Gyfadran (y Gyfadran Hylendid Galwedigaethol a’r Gyfadran Asesu a Rheoli Asbestos) yn elusen wyddonol. Mae’n cael ei harwain a’i hariannu gan wirfoddolwyr a thrwy waith y maen nhw’n wneud fel corff dyfarnu, cyhoeddwr a thrwy danysgrifiad aelodaeth.
Ers 70 mlynedd, mae wedi dod â gwyddonwyr, academyddion, arbenigwyr o'r Awdurdod Gweithredol Iechyd a Diogelwch, gweithwyr proffesiynol a chlinigwyr ynghyd i ddarparu arweiniad technegol yn rhad ac am ddim, deunyddiau hyfforddi, cynnal seminarau / gweminarau am ddim a chymorth i atal afiechyd yn y gweithle. Cyn yr HSE, gosododd BOHS derfynau penodol o ran dod i gysylltiad â sylweddau fel asbestos yn y gweithle. Mae adnoddau gan BOHS fel Its Breathe Freely https://breathefreely.org.uk yn darparu adnoddau di-dâl ar gyfer cadw’n iach ym maes adeiladu ar gyfer brif wledydd y byd lle siaredir Saesneg.
[bookmark: cysill]Mae BOHS wedi ymrwymo i wireddu’r weledigaeth lle nad yw'r gweithle yn rheswm arwyddocaol o ran achosi afiechyd. Mae’n barod i gefnogi’r gwaith o ddarparu, datblygu a darparu deunyddiau a chynnig arbenigedd i gefnogi Cymru yn ei brwydr yn erbyn salwch yn y gweithle. Gan weithio mewn partneriaeth â sefydliadau a phobl Cymru, rydym am wneud gwahaniaeth ac yn credu, trwy well dealltwriaeth ac ymwybyddiaeth, y gallwn helpu i achub bywydau yng Nghymru.
 






What is BOHS and how can it can help?
The British Occupational Hygiene Society and its two Faculties (the Faculty of Occupational Hygiene and the Faculty of Asbestos Assessment and Management) is a scientific charity, which is volunteer-led and funded through its own work as an awarding body, publisher and through membership subscription. 
For 70 years, it has brought together scientists, academics, experts from the HSE, professionals and clinicians to provide free technical guidance, training materials, free seminars/webinars and support to prevent disease in the workplace. Prior to the HSE, BOHS set occupational exposure limits for substances such as asbestos. Its Breathe Freely https://breathefreely.org.uk free resources for construction health are now delivered in all major English-speaking countries of the world. 
BOHS is committed to a vision where the workplace is not a significant cause of ill-health. It stands ready to support with the provision, development and delivery of materials and expertise to support Wales in its battle against workplace ill-health. Working in partnership with the institutions and people of Wales, we want to make a difference and believe that through greater understanding and awareness, we can help save Welsh lives.
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